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• 	Sengehest (kort)

• 	Absturzsicherung (kurz)
 •  Safety rail (short)

•  Barreaux de lit (cheval)

M
onterings-og brugsvejledning 

A
ssem

bly instructions and directions for use 
M

ontageanleitung und G
ebrauchanw

eisung
Instructions de m

ontage et d’utilisation
For indoor dom

estic use. M
ade in D

enm
ark. 
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• 	N
ødvendigt væ

rktøj
• 	Tools required
• 	Benötigtes W

erkzeug
• 	O

utils nécessaires
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: R
åd om

 vedligeholdelse: Tør af m
ed en fugtig klud. Evt. større pletter fjernes m

ed en fugtig svam
p m

ed sæ
be. U

ndgå 
opløsningsm

idler. Skruer og bolte efterspæ
ndes m

ed jæ
vne m

ellem
rum

.

G
B: M

aintenance Instructions: C
leaning w

ith a w
et cloth, use a sponge w

ith soap to rem
ove obstinate dirt. Avoid solvents and 

dilutions. Screw
s and bolts should from

 tim
e to tim

e be retightened.

D
: Pflegehinw

eis: Pflege m
it einem

 feuchten Lappen. Für hartknäckigen Schm
utz em

pfehlen w
ir einen Schw

am
m

 m
it Seife. 

Verm
eiden Sie Lösungs- und Verdünnungsm

ittel. Schrauben und Bolzen sollten regelm
ässig nachgezogen w

erden.

F: M
aintenance: Essuyez avec un chiffon hum

ide. Les tâches peuvent être nettoyées avec une éponge im
bibée d’eau savon-

neuse. Il convient de toujours serrer correctem
ent les élém

ents de fixation et de veiller à ce qu’ils ne se desserrent pas.
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